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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Пользователь системы ответственен 
за соблюдение всех положений дей-
ствующего законодательства в отно-
шении мониторинга и записи видео- 
и аудиосигнала. Novihome™ не несет 
ответственности за нарушение требо-
ваний закона и иных правовых актов 
в процессе эксплуатации системы.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
 � Прежде чем начать работу с устрой-
ством, внимательно ознакомьтесь 
с Руководством Пользователя.

 � Не разбирайте устройство, это может 
привести к его неправильному функ-
ционированию или поломке и сделает 
гарантию недействительной.

 � Все электрические контакты соеди-
няйте в полном соответствии с бир-
ками и инструкциями, указанными 
в данном Руководстве.

 � В противном случае Вы можете на-
нести изделию непоправимый ущерб 
и, тем самым, также сделать гаран-
тию недействительной.

 � Не эксплуатируйте устройство в усло-
виях, если температура, показатели 
влажности и технические характери-
стики источника питания превышают 
установленные значения для данно-
го прибора.

 � Не используйте для протирки изделия 
бензин, спирт или другие растворите-
ли, т. к. они могут повредить поверх-
ность. Для чистки используйте мяг-
кую сухую ткань.

ВНИМАНИЕ!
Производитель оставляет за собой право вносить любые изменения 
в изделие без предварительного уведомления в целях улучшения 
качества изделия.
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Серия IP видеокамер AVIOR включает 
в себя самые востребованные и функ-
циональные модели на рынке видеона-
блюдения.
В серии представлены камеры для вну-
треннего и уличного монтажа (класс 
защиты IP66). В тeмное время суток 
выходной сигнал видеокамер преоб-
разуется в реальный ЧБ-сигнал, а так-
же сдвигается ИК-светофильтр с ма-
трицы CMOS и включается встроенная 
ИК-подсветка, позволяющая различать 
объекты в полной темноте. В результа-
те повышается качество изображения, 
предотвращается появление цветового 
шума и как следствие уменьшается раз-
мер файла при записи на DVR. Функция 
D-WDR позволит получить сбалансиро-
ванную картинку по яркости и контраст-
ности в условиях неоднородного осве-
щения.

Поддержка стандарта ONVIF обеспечит 
связь со всеми популярными IP видео-
регистраторами и программным обеспе-
чением.
Камеры AVIOR охватывают широкий 
спектр задач видеонаблюдения и пред-
назначены для обзора периметра, про-
странств перед зданиями, местами ско-
пления людей. Видеокамеры идеально 
подойдут для установки в торговых 
центрах, офисах, кафе, подъездах, ав-
тозаправках, магазинах, переходах.
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1. Напряжение питания.
 � Используйте только рекомендован-

ное напряжение питания.
 � Перед включением оборудования 

убедитесь в том, что соединитель-
ные провода (разъемы) подключе-
ны с соблюдением полярности. Не-
верное соединение может привести  
к повреждению и/или неправильно-
му функционированию оборудова-
ния.

2. Условия эксплуатации.
 � Не располагайте камеру в местах 

попадания в объектив прямых сол-
нечных лучей или других источников 
яркого света. В противном случае 
это может привести к повреждению 
камеры, в независимости от того ис-
пользуется она или нет.

 � Строго соблюдайте установленный 
для данной камеры температурный 
режим.

 � Не устанавливайте камеру: 
 — в зонах с влажностью и уровнем 
загрязнения воздуха более 95%;

 — в области повышенного испарения 
и парообразования или усиленной 
вибрации;

 — на металлические поверхности.
 � Не стоит размещать камеру в непо-

средственной близости от источни-
ков мощных электромагнитных полей 
(например, радиотелефон), так как 
видеосигнал может быть искажен 
помехами.

 � При монтаже камеры следует оста-
вить достаточное пространство для 
легкого доступа к шнуру электро-
питания и выходам (разъемам) при 
дальнейшей эксплуатации изделия.

 � Предотвращайте механические по-
вреждения камеры.

ВНИМАНИЕ!
Несоблюдение условий хранения и эксплуатации камеры могут
привести к повреждению оборудования.
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1. Разъем RJ45 с PoE, для подключения 
к сети.

2. Вход питания DC (постоянное напря-
жение 12 В).

POWER

Рис. 1  Описание разъемов камеры серии AVIOR
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1. Осмотрите камеру перед использова-
нием. Извлеките из упаковки и про-
верьте на предмет повреждений, 
которые могли произойти во время 
транспортировки. При обнаружении 
повреждений сообщите производи-
телю или дистрибьютору для замены 
устройства.

2. В случае неисправности не осущест-
вляйте самостоятельный ремонт 
устройства.

3. Выберите место для установки ка-
меры. Убедитесь, что поверхность 
достаточно прочная и сможет вы-
держать вес камеры.
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1. Совместите метки на корпусе (А);
2. Отсоедините основание от камеры (Б);
3. Закрепите основание камеры на по-

верхности при помощи шурупов (В).

УСТАНОВКА ВИДЕОКАМЕРЫ AVIOR-Ex

Рис. 2  Установка видеокамеры AVIOR-Ex

А

В

Б
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УСТАНОВКА ВИДЕОКАМЕРЫ AVIOR-Ex

Рис. 3  Установка видеокамеры AVIOR-Ex

4. Закрепите сферу камеры при помощи 
фиксирующей части корпуса (Г);

5. Поверните корпус относительно осно-
вания, чтобы метки не совпадали (Д);

6. Отрегулируйте направление обзора ка-
меры (Е).

Г

Е

Д
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1. Закрепите основание камеры на по-
верхности (А)

2. Ослабьте фиксирующие винты (Б);
3. Отрегулируйте направление обзора 

камеры (В).

УСТАНОВКА ВИДЕОКАМЕРЫ AVIOR-Bx

Рис. 4  Установка видеокамеры AVIOR-Bx

А

В Б



УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

11 HOUSE  Cетевые (IP NETWORK) видеокамеры AVIOR

УСТАНОВКА ВИДЕОКАМЕРЫ AVIOR-Bx

Рис. 5  Установка видеокамеры AVIOR-Bx

Г
4. Затяните фиксирующие винты (Г)

Использование влагозащищенного 
разъема

Рис. 6  Сетевой влагозащитный разъем

Сетевой интерфейс

Сетевое кольцо Влагозащитный разъем

Коннектор RJ45 Уплотнительное кольцо Сетевой кабель
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СХЕМЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ

Рис. 9  Подключение нескольких камер к видеорегистратору, 
компьютеру и сети Интернет

LAN кабель

LAN кабель

LAN кабель

LAN кабель

Маршрутизатор

Рис. 7  Подключение одной камеры напрямую к компьютеру, 
используя LAN разъем

LAN кабель

ПКIP камера

Рис. 8  Подключение нескольких камер к компьютеру, 
с использованием свитча/маршрутизатора

LAN кабель LAN кабель

МаршрутизаторLAN кабель
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Настройка по умолчанию
 � IP адрес 192.168.0.88 или DHCP (при 

наличии DHCP сервера в локальной 
сети)

 � Логин: admin
 � Пароль: admin

Программа Search Tool поможет об-
наружить IP адрес устройства в сети  
и настроить конфигурацию. 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ НАСТРОЙКА

ВНИМАНИЕ!
Перед началом эксплуатации убедитесь, что устройство физи-
чески подключено к рабочей сети. При прямом подключении 
типа Камера – Компьютер устройства должны находиться 
в одной подсети.
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ШАГ 1
Откройте браузер и введите IP адрес 
устройства в адресной строке (напри-
мер, 192.168.0.88)

ШАГ 2 
При первом подключении IP камеры ли-
нейки AVIOR на компьютере, потребуется 
скачать плагин с web-интерфейса каме-
ры и установить его.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ ЧЕРЕЗ WEB-ИНТЕРФЕЙС

Информация

Обновление

По умолчанию

Перезагрузка

Импорт и Экспорт

Журнал

Имя устройства AVIOR-B4

FC4_8NR_BVH0L1A0T0Q0_AVIOR-B4_V3.0.0.240117_R3

3.3.6.240117

Версия прошивки

WEB Версия

Видео Настройка Обслуживание ?

Скачать плагин

Рис. 10  Интерфейс для скачивания плагина
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После установки плагина, обновляем 
страницу браузера (F5) и введите дан-
ные для авторизации.

ШАГ 3
Установленный пароль по умолчанию 
простой и уязвимый. Система автомати-
чески предложит его изменить, для этого 
нажмите Изменить.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ ЧЕРЕЗ WEB-ИНТЕРФЕЙС

Рис. 11  Авторизация в Web-интерфейсе

Рис. 12  Уведомление об изменении пароля
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ШАГ 4
Если все было сделано правильно поя-
вится изображение с камеры.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ ЧЕРЕЗ WEB-ИНТЕРФЕЙС

Рис. 13  Просморт IP камеры
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Для активации IPEYE посмотрите видео-
инструкцию, просканировав QR-код, или 
используйте пошаговую инструкцию ниже.

ДОСТУП ЧЕРЕЗ ОБЛАЧНЫЙ СЕРВИС IPEYE

ШАГ 1
Подключите интернет кабель в LAN разъ-
ем видеокамеры. Включите питание. Для 
загрузки требуется около одной минуты.

ШАГ 2
В WEB-интерфейсе видеокамеры перей-
дите в раздел Настройка-Сеть-P2P-IPEYE 
и активируйте облако.

Рис. 14  Активация облачного сервиса IPEYE
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ДОСТУП ЧЕРЕЗ ОБЛАЧНЫЙ СЕРВИС IPEYE
ШАГ 3
Перейдите по вложенной ссылке  
на страницу добавления камеры в об-
лачный сервис и заполните требуемые 
данные.

ШАГ 4
После успешного добавления перейдите
на сайт IPEYE и авторизуйтесь под своим
аккаунтом. Камера будет доступна для
работы. Также можно использовать мо-
бильное приложение IPEYE.

Рис. 15  Добавление камеры в облачный сервис
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1. Оборудование в транспортной таре перевозится любым видом 
крытых транспортных средств согласно действующим нормативам.

2. Условия транспортирования оборудования должны соответство-
вать условиям хранения 5 по ГОСТ 15150-69.

3. Хранение оборудования устройства в транспортной таре на скла-
дах изготовителя регламентируется условиями 1 по ГОСТ 15150-69.

Утилизацию продукции, содержащей электронные компоненты, 
необходимо производить в соответствии с местными законами 
и нормативными актами. Для подробной информации о правилах 
утилизации обратитесь к местным органам власти.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

УТИЛИЗАЦИЯ
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Производитель гарантирует исправность изделия и его нормаль-
ную работу в течение 1 (одного) года с даты продажи/передачи 
потребителю при соблюдении условий, изложенных в Руковод-
стве пользователя. Дата продажи подтверждается документа-
ми о покупке (товарный чек, товарная накладная, пр.) Для под-
тверждения даты продажи просим Вас сохранять документы о 
покупке изделия на весь период гарантийного срока. Дата пе-
редачи потребителю подтверждается документами передачи 
товара.

Если в течение гарантийного срока в изделии обнаружится не-
достаток, Производитель по настоящей гарантии безвозмездно 
произведет ремонт/замену изделия ненадлежащего качества 
или его дефектных деталей в соответствии с приведенными ни-
же Условиями гарантийного обслуживания. Ремонт/замена изде-
лия или его дефектных деталей может производиться с исполь-
зованием новых и/или восстановленных деталей по решению 
Производителя. При выявлении недостатков в работе изделия 
потребителю следует обратиться в Единую службу поддержки.
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
1. В со ответ ствии с дан ной га ран ти ей Про из во ди тель да ет обя за-

тель ства в те че ние га ра нтий но го сро ка устра нить недос та ток 
в из де лии или осу щест вить за ме ну из де лия, на ко то рое рас прос-
тра няют ся усло вия на стоя щей га ран тии.

2. Про из во ди тель не несет от вет ствен нос ти за лю бой ущерб, убыт-
ки или рас хо ды, пря мые, кос вен ные или слу чай ные, по сле дова-
тель ные или осо бые, свя зан ные с ис поль зо вани ем из де лия.

3. Услу ги по  гара нтий но му обслу жива нию мо гут быть ока за ны при 
обра ще нии по тре бите ля к Про из во дите лю по  гара нтий но му слу-
чаю в пе ри од до ис те че ния га ра нтий но го сро ка.

4. На стоя щая га ран тия не рас прос тра няет ся на из де лия с из ме нен-
ным, нераз бо рчи вым или от сут ствую щим на из де лии се рий ным 
но ме ром.

5. Про из во ди тель при ни ма ет на обслу жи ва ние из де лия без уста-
нов лен ных до пол ни тель ных эле мен тов, в том чис ле но си те лей 
инфор ма ции, де кора тив ных и за щит ных эле мен тов. До пе ре да чи 
из де лия Про из во дите лю на обслу жи ва ние, необхо ди мо от де лить 
все эле мен ты, не вхо дя щие в ком плек та цию по став ки из де лия. 
Про из во ди тель не несет от вет ствен нос ти за де та ли/эле мен ты, 
не вхо дя щие в ком плект по став ки из де лия, пе ре дан ные вмес те 
с из де ли ем на обслу жи ва ние.
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
6. Все де фект ные из де лия/де та ли из де лия, ко то рые под верг лись 

за мене на но вые, пе ре хо дят в соб ствен ность Про из во дите ля.
7. На стоя щая га ран тия не рас прос тра няет ся на:
7.1. Пе рио ди че ское обслу жи ва ние, ре монт или за ме ну час тей в свя-

зи с их естес твен ным из но сом*;
7.2. Рас ход ные ма те риа лы (ком по нен ты), ко то рые тре бу ют пе рио-

ди че ской за ме ны на про тя же нии сро ка служ бы из де лия. На при-
мер: эле мен ты пи та ния, кар ты па мя ти.

7.3. Рис ки, свя зан ные с транс пор ти ров кой из де лия для обслу жи-
ва ния;

7.4. Недос тат ки из де лия, вы зван ные непра виль ной эксплуа та ци ей 
из де лия:

7.4.1. Непра виль ное обра ще ние, по влек шее фи зи че ские, кос ме ти че-
ские по вреж де ния или по вреж де ния по вер хнос ти, де фор ма-
цию из де лия или по вреж де ние сен сор ных па не лей;

7.4.2. На ру ше ние пра вил и усло вий уста нов ки, эксплуа та ции 
и обслу жи ва ния из де лия, из ло жен ных в Ру ковод стве по ль-
зо вате ля и дру гой до кумен та ции, пе ре да вае мой По тре бите лю 
в ком плек те с из де ли ем;

7.4.3. Уста нов ку или ис поль зо ва ние из де лия с на рушени ем тех ни че-
ских стан дар тов и норм бе зо пас нос ти, дей ствую щих в стране 
уста нов ки или эксплуа та ции.

* Под естественным износом понимается ожидаемое уменьшение пригод-
ности детали в результате износа или обычного воздействия окружающей 
среды. Интенсивность износа и долговечность детали, зависит от условий 
ее работы (характера нагрузки, величины удельного давления, температуры 
и т. д.), а также материала детали, регулировки, смазки, своевременности 
и тщательности выполнения работ по техническому обслуживанию, соблю-
дения правил и условий эксплуатации изделия, изложенных в Руководстве 
пользователя.
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7.4.4. Ис поль зо ва ния про грам мно го обес пе че ния, не вхо дя ще го в ком-
плект по став ки из де лия или в ре зуль та те непра виль ной уста нов ки, 
на строй ки, из ме не ния (вме ша тель ства в про грамм ный код) про-
грам мно го обес пе че ния, вхо дя ще го в ком плект по став ки из де лия;

7.4.5. Ис поль зо ва ния из де лия с аксес суа ра ми, пе рифе рий ным обо ру-
довани ем и дру ги ми устрой ства ми, тип, со стоя ние и стан дарт ко-
то рых не со ответ ству ет ре ко мен да ци ям Про из во дите ля;

7.4.6. Неса нкцио ни ро ван но го вме ша тель ства в кон струк цию из де лия, 
в том чис ле по пыт ка осу щес твле ния са мо стоя тель но го ре мон та;

7.4.7. Несчаст ных слу ча ев, по жа ров, по па да ния на се ко мых, ино род ных 
жид кос тей, хи ми че ских ве ществ, дру гих ве ществ, за топ ле ния, 
виб ра ции, вы со кой тем пе рату ры, непра виль ной вен ти ля ции, ко ле-
ба ния на пря же ния, ис поль зо ва ния по вы шен но го или недо пус ти-
мо го пи та ния, облу че ния, элек тро стати че ских раз ря дов, вклю чая 
раз ряд мол нии, и иных ви дов внеш не го воз дей ст вия или влия ния.
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8. На стоя щая га ран тия рас прос тра няет ся ис клю чи тель но на ап па-

рат ные ком по нен ты из де лия. Га ран тия не рас прос тра няет ся на 
про грамм ное обес пе че ние.

9. Срок служ бы из де лия со став ля ет 5 лет от даты производства 
изделия. Использование товара по истечении срока службы 
может представлять опасность для здоровья или имущества 
потребителя. Ответственность за любые последствия эксплуа-
тации изделия после истечения срока службы в полном объеме 
возлагается на лицо, осуществляющее эту эксплуатацию.

Все торговые марки являются собственностью их законных владельцев.
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Все права защищены.
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